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ptets jag DJÅVULSDYRKAREN. ANVÄND KXE BRACDAND I? vi ålska frtden — 
makter rycka aa. ock vt Aro

då oo* 1 kal-
l*n djåvnl Ock I. hycklare I kallen 

lör djåvulsdyrkare

Nja ock dJArnladyrkan. O. kem jag blyga, 
når jag lånker på hem rt akrårlat ock 
hröaUt om då vi predikat mot opopu 
lära synder, som vi kunnat angripa 
utan någon personlig risk. och huru 
fega och undfallande vi varit då del 
gällt sådant ont aom haft

*IU>OK-S APPU 
ANGE. den 

dårea. 
ga.

ka tm
Måsta sal Vad år detta* Ea kild 

atetter? Nej.
•rårja
ock Icke Éhrdånra osa I skryt i 
ock brett med att I åren den gode Ga 
dens barn. och att I Icke frukten det 

edert skryt år

makter att gå ur vågen SA sagt. ock de båda jealdema låm
vittfår mig våtja tet med kögbama huvud.Av

Hår ock de båda baptistbröderna gingo ty
sta åt sitt håll och jag åt mitt.

Det var getsemaneaftonen. natten 
före långfredagen. Jag hade min va

lar bråck, eåndee 
på försök Inga be- 
svårande fjådrar el
ler stop p a I a g n r.

stårDet. iv Ledgas Svaaevtt betsges. U pen
ningemakten eller den politiska mak 
ten bakom sig. och dår det galit verk 
lig tara att våga såga sanningen 
tingen hava vi då Icke sett det onda

Vad in han eljest har blev migjag sjålv. hår ea blomvas, trappsteg.ej nuOck gård. aldrig bekant Han* typ var obestämd. lögnaktigt och tomtsål ja
gud kommer till eder klådd 1 maktensår dår lefce en kel veranda — ock 

"mantel- — allt av den finaste kon-
na trogen varit nte vid Oljeberget Anarab Han brakade sitta på ea 

bånk rid det lilla gatakaféet vid norra 
Han var

klådd 1 ea fotsid svart kaftan ock svart

luftkuddar Binder
ock drager de bmt

majeståt och bevåpnad med forskråo 
k elsen» vapen ock ger eder valet mel
lan att boja eder för hans makt eller 
an uthårda hane vrede — var år då 
eder tro? Jag känner eder 1 blunden 
gårua for alt ondskan vänder upp och 
ned på rått och orått och uppslukar 
dem han har agg till. i det stilla hop
pet att det icke skall drabba eder Och 
tvingar han eder fram 1 ljuset att tjä
na hans sak som exempel för andra, 
så saknen 1 mod att lida för sanningen 
och åren icke ödmjuka nog att be
känna eder feghet, utan söken komma 
undan genom att giva det onda ett gott 
kristligt namn. Händer det icke ock
så Ibland alt I köpen eder fria från 
ondskans hal genom att bliva dess 
drängar. Ofta nog händer det att 

1 ondskan behöver goda kristliga advo
kater att förvilla folks omdöme, och 
då finner man eder hållande försvars
tal. Och då ondskan behöver skända- 
re och stenkastare att använda mot 
dem. som Icke velat böja sig för hans 
makt, har man då icke åven funnit 
eder med 1 den hopen? Oören I detta 

1 av fruktan, var år då eder berommel 
Oören I det av hjärtans lust. | 

vems barn åren I då? Och då ond ' 
skans gud gått fram i världen, delande 
ut rövat, blod fläckat guld till sina 
vänner, har jag icke då sett eder göra 

j eder till för hoflom. 1 hopp att vinns 
hans ynnest? Och illa talen I om ho- 

j nom endast ifall hån glömmer eder 
vid utdelningen. Och sedan sjungen 

i kyrkorna med mycken glory halle- -

Jag vID*. ser de. blomsterkransen vira 
För pennan, tuom vilken föddes orden.

Vid min hemkomst, nira midnatt, ha-
kret. förfärdigat av 15—20-Artngar eller ock hava vi tusea skål att råttfår 

dlga det. Gud förlåt om'
de jag en besökare vid porten, »om 
t hutade på mig. Det var kandidat 
N—n Då vi kommit in. utbrast han 
Huru underbart att just en djåvulsdyr- 
kare skulle öppna mina ögon för den 
verkliga skillnaden mellan kristendom vi

na delarna tillsam-åadaa av gamla baaaren
raska på Hår år rttare-fhagtt ÖrueOykt uppöver Norden Men Uti ►KSInga salvor

Varaktig, billig Sändes på fårnök för 
att bevisa det. Skyddad genom U. 8 

och i mossan bar han en stor rit ring-1 patent Katalog och mått-blank etter
och adress

Med blomvårtdsgnld Jag vffle skalden Resten st natten, som Tar en rak 
natt for oss båda. talades icke mycket, 
och på långfredagens morgon skildes

och hår ett rum. dår pojkarna göra
blue-prints *; sändas fritt 8Andfjäder med påmålade svarta och oran

borrmaskiner, jårnsvarrar och trås- klaggegula tvärstreck Hans små plirande 
och sura ögon lyste med en listig och 
ondskefull glans. Jag höll honom för

maskiner, och hår motorsalen och —granar.
ekelöv och blad från lager

C. C. BROOKS. 3S2A State Street 
Marshall, Mlch.du milde — ett "garage*' med last- och 

folkautomobiler och maskindelar av al
la upptänkliga slag VI gånga ner 1 
källarvåningen och "inspektera” de 
mest modårna rårmrapparater. bad 
hallen och för lags ru mm en. göra några 
frågor, uttrycka vår största tacksam
het och beundran och skynda ut på 
gatan nästan slagna av häpnad 

Detta, go' vänner, år en av Amerika» 
»törsta sevärdheter 1 skolväg och en
ligt vad man berättat mig skall det Ic
ke finnas skolans make 1 Amerika 
Men så åro också Ev el et hs 8 tusen in
vånare stolta över stna skolor Med 
en sträckning på sig och ett leende ta
la de om den. och det undrar jag san
nerligen Inte på

Såväl
Och rosenglöd och Utjedofl du tager. en derviscb-scheck från någon rnusei S$=. Med vippors gård — tor örnar och för mans k renlärig, d v s fanatisk lands

ända
jag komma 1 samtal med amerikana 
ren. men denn^ gav endast undvikan
de och ens ta viga svar. Och hans kam
rat, den gamle schecken, var uppta
gen med att giva råd åt en beslöjad 
kvinna. Och så måste Jag gå med oför
råt tat ärende.

svanar!”

Något före påsktiden 1112 Ock Jag så
beeok av en amerikansk baptistpastor 
från Chicago Denne hade blivit oer
hört uppskakad därav, att han hela vå
gen från sin hemstad till Jerusalem 
haft sällskap med en djåvulsdyrkare, 
ävenledes från Chicago Han hade 
gjort den förskräckliga upptäckten en 
av de första dagarna på havet, och se
dan deM hade han levat i en ständig, 
hemsk oro Han ansåg, att såväl pas
sagerarna på båten som I all synner
het befälet hade bort ingripa mot ett 
sådant ont. På den /omkommande 
söndagen predikade han för folket om 
profeten Jona och visade dem huru 
Guds vrede då vände sig mot fartyget, 
därför att det hade en pliktförgäten 
profet ombord. Huru mycket mera 
skulle då Icke nu Guds vrede vända 
sig mot deras ångare, som förde en 
djävulens tillbedjare och profet. Emel
lertid låg havet speg^lblankt och väd 
ret var det bästa möjliga Efter guds 
tjänsten, som bevistades av fyra prä
ster och de flesta passagerarna på 
båten, följde flera kraftiga böner, att 
Gud skulle visa sin makt och förgöra 
den lede fienden med en förtärande 
eld, men spara dem för sin stora barm
härtigbets skull. Och medan det på 
mellandäck så bads och predikades, 
satt djåvulsdyrkaren tillsammans med 
en del andra ogudaktiga män och spe
lade kort i röksalongen.

Det vackra vädret fortsatte emeller
tid dag efter dag. och som djåvulsdyr
karen icke förnärmade någon, fick han 
vara tämligen oantastad. Betjäningen 
hade visserligen givit eftfer för kyrk
folkets påtryckningar så till vida. att 
den givit djåvulsdyrkaren en avsides 
liggande hytt och en ensam plats vid 
bordet, men denne syntes finna sig 
mycket väl i dessa anordningar. Så 
förflöt dag efter dag behagligt nog.

Natten närmast innan fartyget kom 
in 1 Medelhavet utbröt emellertid en 
häftig och ytterst våldsam storm. Pas
sagerarna rusade upp ur sina bäddar 
och kommo halvklädda ut på däck i 
den kol mor k a natten. Då höjde någon 
ropet: Detta är djävulsdyrkarens verk. 
Var är den uslingen? Låt oss kasta 
honom i sjön! Strax greps massan av 
panik med ty åtföljande vanvett, en
dast partiellt dämpat av sjögången. 
Och man ropade i halsen på varandra: 
-Var är han? Var? 
djåvulsdyrkaren! Emellertid stod den 
eftersökte ingenstädes att finna. Hans 
hytt genomletades, men den var tom. 
Slutligen efter mycket skrik och myc
ket letande, såg någon i den osäkra 
belysningen huru n&gra män på mel
landäck lyfte en person över relingen 
och kastade honom i sjön. Sä små
ningom lugnade sig dock sinnena i den 
tron att själva orsaken till stormen nu 
var oskadliggjord. Och omsider som 
det började lida mot dager lugnade sig 
även stormen något. Men vid dagnin
gen uppstod en ny förvirring, ty utom 
djåvulsdyrkaren hade en dövstum yng
ling. som med sin moder gjorde resan 
över havet, försvunnit. Redan på för
middagen passerade ångaren Gibral
tars sund och därmed var stormen full
komligt över. Även upphetsningen i 
människosinnena hade givit vika för 
rätt stor nedslagenhet. Några även 
ifrågasatte om det kunde vara rätt att 
så där dränka en människa, åven om 
denna bevisligen vore en djåvulsdyr- 
kare. Samma dag höll kaptenen ett 
första förhör rörande uppträdet under 
natten, men intet av betydelse kom i 
dagen. Den försvunne ynglingens mo
der. en tysk nybyggareänka från Ame
rika. satt i sin hytt och begrät tyst 
sitt enda barn.» Stor blev emellertid 
förvåningen då vid lunchtid djåvuls
dyrkaren helt lugnt kom in i matsalen 
och gick till sin plats och började äta

Inför kaptenen avgav han senare föl
jande förklaring. Han hade vaknat 
vid oron ombord. Så hade han klått 
sig och gått ut på däck. Dår hade han 
stannat några timmar och sedan åter 
gått och lagt sig, ty han var sjösjuk.

I Neapel låmnade den tyska, nn 
barnlösa, änkan fartyget till stor lätt
nad för dem. som varit skyldiga 1 hen
nes sons död. De flesta amerikanerna 
lämnade sällskapet i Alexandria. men 
djåvulsdyrkaren höll ut i riktning mot 
Jerusalem, vilket gjorde pastorn1 ånda 
till ytterlighet nervös.

Jag spord* Mlnwrr klanarn »r motal- <
/ler.

/ r;iAv vad den stores bildstod bords
Igjstas.

Om den till mnrmoraockel borde slutas, 
Med grundval av granit, som aldrig 

faller

o W iSEtt par dagar därefter, då Jag sakta 
gick uppför trapporna på Haret el Ma- 
vazine. blev jag. utan att Jag märkte 
det. upphunnen av de båda djåvulsdyr- 
karna Till min bestörtning tilltalade 
schecken mig på amerikansk dialekt 
med frågan: Kan jag göra något för 
er. vän? Jo. svarade jag. ni år som 
jag förstår något slags lärare, och Jag I 
skulle vilja bliva bekant med eder 
sjålv och eder låra. Som vl just hun 1

II“Om**, så han svarade, den gjut» av 
driva.

Som Joleenö har byggt, om av deman
ter,

Av klippens fllntor eller sjöbriljanter. 
Betyder Intet — evig skall den bliva." * Jag besåg också "The Junior High 

School”, också Just färdig Storslagen 
som den år. ha vi dock et/ stycke stör
re kultur 1 Man. A gr College*» anlägg-

Den tredje byggnaden är likaledes en 
högskola av lägre grad

VI vånda oss nu mot Hibbing, värl
dens största och rikaste köping Den 
har nämligen 16,000 Invånare (Väster
ås stad har som bekant 22.000! t samt 
en årlig inkoms» av $2.000,000. Men 
så kan man också se det på bl a sta
dens elektricitetsverk, dess biblioteks- 
hus och andra offentliga byggnader, 
såsom skolor, hospital m m

En första blick In 1 den magnifika 
bibliotekssalen skall förråda en stor 
rikedom och lyx.

Det allra första ögat möter är 8 sto
ra oljemålningar, målade av antagligen 
en svensk, ty dukarna buro namnet 
Lagerkrantz Dessa dukar, som visser 
ligen Icke äro några säregna konst
verk. representera 1 alla fall en ansen
lig rikedom och ett helt år av konstnä
rens tid. Tavlorna återgiva konstnä
rens fantastiska symboliserlng av oli
ka slag av den modårna kulturen. Om 
Icke själva formerna hos de mänskliga 
gestalterna äro s& fulländade, så är 
dock grupperingen och symboliken 
träffande och färgerna synnerligen be
hagliga

Den unga fröken — bibliotekarien — 
visade mig därefter' genom de olika 
departemangen och jag måste erkän
na att det var något nytt för min syn.

Här Inrymmas förutom den stora läs- 
salen och boksalarna även en allmän 
samlingslokal med flere hundra sitt
platser. Denna lokal får användas 
fritt till allmänna ändamål Kök med 
elektriska spislar för tillagandet eller 
värmandet av "lunch" finnes även och 
likaså ett "lunch room". där de av läs
rummets besökare som så önska kunna 
intaga "lunch". Damerna hava egen 
"pärlor”, må vätta, och flere andra 
egenheter kunde anföras

Red Cross upptager f. t. en stor sal 
i källarvåningen, där ett 20-tal kvinn
liga arbeta hela dagarna med förfär
digandet av bandager o. d Min följe- 
slagerska omtalade med särdeles stor 
stolthet, att endast ett par av Ameri
kas större städer hava ett finare och 
mera tidsenligt blbllotekshus. 
förmedlingen har beständigt ökats och 
sedan krogarna stängdes i Hibbing ha 
affärerna" gått över förväntan bra. 
Bibi. omfattar 20.000 band och anta 

let boklån sista året var också 20,000.
Gatorna i Hibbing nattetid äro väl 

de mest upplysta man gärna kan tänka 
sig 1 en "småstad". Når man färdas 
fram här får man en föreställning om 
var “upplysning" vill säga På varje 
50 fot upplysas gatorna av 10 lampor 
och 1 varje gatkorsnlng av — 80 lam
por eller 16 lyktor med 5 lampor var
dera.

Icke förgäves skryter Hibbingen över 
The Regal Village of the world". Men 

den skall "förgås" även den. som allt 
annat här 1 världen Marken under 
Htbblngarnas fötter tillhör jordkaxar- 
na och de ha trängt fram ända in på 
stadens knutar med sina gruvhål. Sto
ra sträckor av hus stå obefolkade och 
stadens en gång viktigaste affärsgata 
står tom och svart och väntar på för- 
göreisen Hela staden håller nu på att 
så småningom flyttas längre bort. un
dan malmkungarna.

Mitt under staden och för örrigt 
även under stadens blivande område 
finnas nämligen oerhörda rikedomar 
förborgade, och det år endast en tids
fråga når marken, dår nu världens ri
kaste köping står. skall vara ett enda 
stort. gapande hål.

På denna grund har ej Hibbing tagit 
stadsråttigheter utan nöjt sig med att 
vara köping, därigenom tilldragit sig 
mången främlings uppmärksamhet och 
icke minst beundran.

SLUT.

Nå vål. då kransar jag med- anemoner 
Och gor av pennan chlssel: 

målat.
Om ock ditt namn bland fotografer» 

strålat 
Du verklighet 

toner

Dl har nit den Kopliska rhanen, gingo vl ln 
och satte oss 1 skuggan. Och jag upp
tog samtalet med att fråga: Jag för
modar. I ären Jeslder? Ja. man kallar 
ose så och värre än det. svarade sche- 
shen. Vad kallen I eder då själva? 
Här blott Isab (vänner). Men vari 
består då eder religion? Ni skulle 
kalla det en magisk cirkel. Den på
verkar onda makter, så att de icke 
skada oss Det är "safety first, you 
know" Så sägande steg han häftigt 
upp och skyndade tillbaka ner mot 
Haret en Nasara (Kristengatan), och 
hans chicagolärjunge lunkade tyst ef-

Hon: — Jag trodde, att hon var sjuk, till sängs i lung
sjukdom.

Han: — Ja, hon var så, men jag rekommenderade henne 
att taga Dr. Strandgards “T. B.” Medicin.be k vad — m**d Anings

Dr. Strandgards “T. B.” medicin är oöverträfflig som 
botande och läkande vad lungsjukdomar och sjukdomar i and
ningsorganen beträffar.

Efterskriv broschyr och intyg. Korrespondens inbjudes.

dl* kärt. kår varDet »koo» var 
logiken —

EJ “Susa. djupe mo" (Når suss moer?) 
Har (osats tn I dina akaldebroar;
NsJ, oantastlig år du för kritiken

Johan G. R. Banér.
DR. STRANDGARDS MEDICINE C0.

263—265 Yonge Street,
KÖP HOS —

Toronto, Ont.P. NELSONLadgun Svanevlt. doft- och växtiig- 
hHadtsan Aucla, Iduns syster Dvalin, ter.

409 Dufferin A ve. Winnipeg.
Norsk fetsill, extra fin,

per 20 lb. pall ............. .........
D:o, Mindre sort .................

2 Ration Fiskbullar .................
D:o, per dussin burkar ....

4 Ration Fiskbullar ................
D:o, per dussin burkar ....

Ansjovis, per Ib................... .....
D:o. Per pail a 15 lb........... 3.75

Svensk-Öl, per flaska ...........
Spisbröd, per paket .......... .....

Per box a 9 paket .............
Per box a 18 paket _____

Flatbröd, per paket ...............
Per box a 24 paket ...........

Pultost, per lb..........................
Per pail a 15 lb. ..................

Nyckelost, per lb.....................
Kardimumma, per ounce ....
Fänkol, per ounce ....................
Primost, per lb.............. ............

P. NELSON
409 Dufferin Ave„ KWinnipeg

Vanaheims bard, lyrikern. Brage. asa 
barden, episka diktningens furste. Mi
mer. sm ides konstnärernas öv erd rot t, 
tänkandets urjarl "Susa. djupa mo" 
år enligt min mening oskönt, ity. att 
två likljud få samljuda, "susa. djupa", 
och ologisk, emedan ingen mo kan 

Uttrycket synes mig Jämnbör-

Samma dag fick jag besök av ett 
par artister som varit med på resan 
till Alexandria. Dessa skildrade från 
sin synpunkt dj&vulsdyrkareskräcken 
särskilt den natten, då den dövstumme 
ynglingen blev kastad i havet.

Nästa gäng jag träffade de båda bap
tistbröderna, framkastade jag den tan
ken, att de borde försöka taga reda på 
jesidschechens guds- och rättsuppfatt
ning, och kandidaten försäkrade mig, 
att han skulle allvarligt försöka, om 
jag kunde bereda honom ett tillfälle

Det var fredagen den 29 mars. De 
båda jesiderna hade gått in i en gre
kisk restaurant, och strax intill träf
fade jag de bäda baptistbröderna i en 
kuriosahandel. Därpå gick jag in 1 re- 
stauranten och bjöd jesiderna till mitt 
bord för en kopp kaffe. Något senare 
inträdde baptistbröderna och satte sig 
med oss vid bordet. Kandidaten tog 
upp en anteckningsbok ur fickan och 
beredde sig att börja utfråga jesidsche- 
chen. Pastorn, som till synes gripits 
av frosskakning, började att med ett 
våldsamt osammanhängande anföran
de angripa jesiderna, sägande bland 
annat: Huru vägen I, djäyulens barn 
och tillbedjare, med eder djävulska 
närvaro och andedräkt orena denna 
stad, där vår Frälsare dött? Frukten 
I icke, att jorden skall öppna sig och 
uppsluka eder, och låta eder fara le- ( 
vande till helvetet, där I hören hem
ma? ------- Meu som jag aldrig fruktat
djävulen, rädes jag heller icke eder. — 
— Till helvetet med djävulen och alla 
djåvulsdyrkare!

Då pastorn slutat blev det en mi
nuts tryckande tystnad. Djävulsdyr- 
karnas präst hade skjutit undan sin 
stol och stod nu lutad framåt med 
båda sina knutna händer stödda lnot 
bordet. S& fäste han en gnistrande 
blick på sin anklagare och begynle: 
Jag känner nog edert land — jag kän
ner det stora Amerika. Jag känner 
eder religion — jag känner edra kyr
kor.
eder själva kristna — men vad år skill-

$4.35
.... 3.75 NY AFFÄR.35

4.15
.65

Undertecknad har i dagarna öppnat en ny och 
tidsenlig affär härstädes, och tillhandahåller 

och friska varor till moderat pris.

Skandinaviska varor komma att tillhandahål
las, och särskild uppmärksamhet kommer att 

nas åt denna del av affären.

Gör oss ett besök. Belåtenhet garanteras.

J. E. G ULLBERG,
CANWOOD, SASK.

6.76
.26

susa
digt med: "Och han glimrade liksom 
ett astronomi", skalden Björks krono-

.25 nya

.40
3.25

J. G. R. B. 6.20
.40

8.40
MESABAIR0N RANGE. .30

3.95
.65 ag-Reseintryck. .25
.15
.25For Svenska Canada-Tidningen.

AV AXEL J. CARLSON.

II.
Innan jag går att preeentera för lä

saren världens största och rikaste kö
ping, vill jag låna läsarens Inträs se for 
ett besök i Eveleth. en grannstad till 
denna köping. Den är betydligt min
dre än Hibbing och. Virginia, men Just 
detta är orsaken till en särskild upp
märksamhet. Utefter samma gata var 
mitt kvarter år beläget reser sig näm
ligen tre skolpalats, tre för denna lilla 
plats med sina 7 eller 8 tusen Invånare 
rent av storslagna byggnadskomplex.

Min nyfikenhet får Ingen ro förrän 
jag lärt känna den gemytlige befälha
varen vid en av skolorna. Jag får till- 
låtelse att bese innandömet av hans 
skola och det skall Jag alltid bliva ho
nom tacksam för. ty det var också nå
got sevårt och beundransvärt. Det år 
stadens egen nyuppförda "Manual 
Tratnlng School*' Sällan eller aldrig 
har jag »ett en mera fullkomligt Inrät
tad skola. Vl folja befälhavarn.

Den första salen år slöjdsalen.
Här få pojkarna utveckla sig och få 

yrkesmässig utbildning 1 snickareyrket 
1 alla dess branscher. Här på en hylla 
ligga hundratals virkstickor av trä så 
fint och delikat gjorda, att det skulle 
komma mången "snickare" att slå ned 
blicken av blygsel. Sedan kunna vl 
finna hela raden av alster i form avx 
möbler, verktyg m. m Och hår 1 ena 
ånden av den stora, rymliga och ljusa 
-salen står under byggnad ett hus, en 
hel hus-stomme. Här få de studera 
denna del av yrket och hår få de som 
vilja låra sig rörarbetareyrket tillfälle 
att taga sina första steg. och rören sit
ta på sin plats mvcket riktigt. Vatten
pipor och av lopperor — sure, allt år så 
kom pilt. Men — sannerligen ha inte 
montörerna varit där också med sina 
trådar och rörledningar och »vitsar

Jag nämner bara det märkligaste av 
vad Jag ser

1 nästa sal: — Ah. bår kånner Jag 
mig hemma — Äååh! Fernissa! —Ny- 
polerade gamla möbler, lagade, nya bi
tar hår och var och påbättrade målar- 
grejor, spritkoppar, penslar och tork
trasor. allt precis som det skall vara i 
en målareverkstad Hår lagas och må
las gamla möbler åt allmänheten, och 
betalningen går till Röda Korset. Hår 
fås kännedom om färgernas kemiska 
sammansättningar och lagarna för de-

SHon var en
sjön med

gåta för x>>:

1
5

rgrannskapet DR. PETERS!

-EFKURIKOt
Hur tidigt grannarna in gingo npp, var 

hennea tvätt alltid först på strecket.
Somliga morgnar var det nära ejn, då 

de aågo röken från hennes skorsten. Meu 
Inom en timme var hennea tvått oppe. Re- 

henne fodra hönsen eller ■kö-

grannarna undrade och de funno 
enart orsaken.

En av dem gick för att låna klftdea- 
nvpor och där satt hon och förde fram 
och tillbaka 1'1600" Qravity Waeher.

V
är ett botemedel, »om bestått prof vet af ett mer än hundraårigt stän
digt bruk. Den förbättrar blodet, den stärker och upplifvar hela 
systemet samt skänker kraft och spänstighet åt lifsorganen.

Tillredd af rena, hälsobringande rötter och örter innehåller den 
intet som ej verkar välgörande. Den har få om ens några likar för 
behandling af

dan aågo de h 
ta trädgården.

Och

Bok-

INFLUENSA, REUMATISM, OORDNINGAR 
I MAGEN, LEFVERN OCH NJURARNA.

Insen a pot ekamedicin. Tillhand ahiilee end art af specialag enter. Ad resa i

DR. PETER FAHRNEY & SONS CO.,
2501-17 Washington Blvd. CHICAGO, ILL.

JJ

Det är 5 viktiga punkter i en tvätt
maskin:

1. Tvättar den rent?
Med en kraftig rörelse driver 
ity det aåpiga vattnet klart 
fibrerna av kläderna, tilla 
delea rena.

2. Ar den lätt skött?
Som rravitrt apelar så eter roll, krä
ver vår tvättmaskin det minata arbete 
aom någon maskin kräver. Gr/fvity 
gör slit det hårda arbetet. /

"Grav 
d ,eD 0

L. (Levereras tullfritt i C anad a)

:o:
kallen oss djåvulsdyrkare och -

Tvättar den fort?
' ‘ 1900'' Gravity 
minuter att tvätt
smutsiga kl

S.
tar juat sex 
ib full med

PÄNNINGFÖRSÄNDELSERLäsning för de långa vinter- Nöter den mycket?
Emedan kläderna hällas stilla, medan 
vattnet röres, nötas icke deaaa i 
Gravity. Inga trasor — inga söndri-

4.
kvällarna, t

Som god. billig och underhållande 
låsning under de långa vinterkvällarna 
anbefalles "Svensk Familj Journal" 1 
fullständiga årgångar, som säljas till 
nedsatt pris Av årg&ngarne 1913— 
1914—1916—1916—1917 finnes ett kvar- 
lager, som innehåller hundratals novel
ler, berättelser, anekdoter, illustratio
ner, m m. — aamma »om 1,000 bok
sidor En årgång sändes portofritt 
för 60c., eller fyra årgångar för $1.50, 
till Canada 10c. mera. Provnummer 
sändas fritt alltöver. Agenter önskas 

Skriv efter en större förteckning 
över böcker, aom vl utaålja till halvt 
pri».

p*r ombesörja* till
6. Ar tabben väl byggd.

"1900” Gravity tabben år gjord av 
Virginia White Cedar. oom vi av 20 
åra erfarenhet veta vara det bästa 
trä för en tvättmaskin. Den år asm 
manbanden med tjockt galveniserat 
»tål. som ej går sönder, roetsr eller 
faller av. Tabben kan tagaa av — 
vilket år viktigt.

M '

SVERIGE
per

NI behöver denna maskin. Den 
■kall apa ra eder ryggvärk, tid 

och plngar.
Försök de» nå vår bekoetsad. 

den på försök frttt. Tv 
aom helst med den

TELEGRAF
VI akola
råtU a

der försöks 
eker om den, Ster
ad. Om »f

betsla d<

ellerperioden, ock om ni ej ty 
■änd den pä vår bekoetn 
om des. behåll dee och 
50c. i veckan. Tillskriv

C. RASMUSSEN CO„
720—22 So. 4th SL, Mlnneapolis, Minn. DRAFTC. T. MORRIS, Manager, 

1900 WASHER COMPANY, 
357 YONGE ST„ TORONTO.VACKRA SILKESRKSTER HÖGSTA KURSER

för “Craxy Patchwork'*
Ett mycket fint urval av siden 

bitar av god storlek för att göra 
täcken, soffakuddar, dynor etc.

dast 26c-; 6
FULL GARANTIRedan första dagen I Jerusalem sam

manträffade pastorn med en annan 
baptistbroder, herr N—n, en ung filo
sofie kandidat från Holland. Dagen 
därpå voro de hos mig. och så fick jag 
del av historien om den förskräcklige 
djåvulsdyrkaren. Samma eftermiddag 
tog jag dem med mig för att ledsaga 
dem genom Gravkyrkan. DA vi på vig 
dit passerade gatakaféet vid ingången 
till den gamla basaren, fann pastorn 
till sin förskräckelse djåvulsdyrkaren

PUTS ÖNSKAS.Stort (Brsökspaket
En svensk man, gift och 

med fyra barn, det yngsta 4 
år, önskar plats hos en far- 
mare, helst skandinav, för att 
övertaga och sköta farm. El
ler ock önskar han ett gott av
lönat arbete på farm. Hustrun 
är villig att efter sin förmåga 
hjälpa tilL Den sökande är 
fullt kompetent i allt vad 
farmning heter. Har 10 års 
erfarenhet i Canada samt någ
ra år i Förenta Staterna.

Svar till

paket för en dollar.
OMKOSTNADERPEOPLES SPECIALTIE8 CO. 

P. O. Box 1836T0BAKSVANA botas på tre dagor
Ja, sSSJagar «u nrkUgt fars». V.r<tr .1, kfåijU.

|<tå ni kun lev b etl verkligt
n *ordnlngV Del 

är osäkert och en tortyr ett söka 
C ra sig ev med veaau g 
■P viljekrsft plötsligt 
—g*r tehe <Ut Den korrekta 
tonen år ett »tlmleBn aikn. _ 
Må.frte systemet, stärka de förwve
BBPPWMBBBBBWBlWeMi nerit- 

PI . k.««* *... k^m. Till »1 
.c.bb< Hl lik«l inUn ».d t» 
by» Mh »11114 k.c». Um Iriskl 
Kin In* kak

åsL

Winnipeg. För belopp upp till $10.00—$0.26 
För belopp upp till $25.00—$0.60 
För belopp upp till $36.00—$0.60

För belopp upp till $ 60.00—$1.00 
För belopp upp till $ 76.00—$126 
För belopp upp till $100.00—$160 

Per telegraf 86.00 extra. Belopp under $100, endast $640.

verkligt
Det år milt. behagligt 

stark sed* För både könen
ECZEMA SPECfflCtyehligt tiv. 

kropp ock z<vrh botar fullständigt eksem, reumatism, 
barbers ttch. revorm. gamla sår, brand-

.begär efter
REFERENSER:—Dominion Bank, North End Bräsch; 

Northern Crown Bank, William A ve. Branch, Winnipeg.
giftigt ech skadar allvarligt

och kylsår, frost bits, black heads, 
förgiftningar från ogräs eller färger 
och många andra hudsjukdomar. Min 
skabbealva botar skabb, kläda, fnask, 
seven years eller prairie ttch på några

på flarn sått och förorsakar eådaaa
från Chicago dår i sällskap med den

C svartrock, 
denna berättelse. Då jag ett ger tim
mar därefter åter gick förbi gatukafé- 
et. voro djårulsdyrkarna ännu kvar. 
Jag satte mig på en av de låga pallar- 
na och lät servera mig en kopp nv de
ras tjocka kaffe Under tiden sökte

omtalas i början, avI
röda fläckar på P.M.DAE STEAMSHIP AGENCYt

dagar. Har botat tusentals personer
f f FRITT på de enaste 26 åren. Sänd per post 

för $146, 2 askar för $2.00tedea. Billig, pålitlig.
Avsa hemlig metod ett heta aadre

1 A. Anderson,
Hnnt BIk., 22 »L Boom 2, WINNIPEG, MAN.325 Lögas Avi

S, ALN K LOV, skandinavisk apotekare, 
N. Dakota• om tehal 

I vaaflgg 
E. NEW YORK. N. Y.EDWARD J. WOOOS,

■L
a


